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	INFORMAZIONI PER LA CERTIFICAZIONE SECONDO REGOLAMENTO (UE) 2016/426
INFORMATION FOR REGULATION (EU) 2016/426 CERTIFICATION
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Richiedente/Applicant
	☐	Fabbricante/Manufacturer
	☐	Mandatario/Authorized representative


Dati del fabbricante/Manufacturer data
	Ragione sociale/Company name
	
	P.IVA/VAT NR.
		Indirizzo internet/Website
	
	Sede legale/Legal site
	
	Sede operativa/Operative site
	
	No. di addetti/Nr. of employee
		Di cui/Of them
	Amministrazione/Administration: 
Ricerca e sviluppo/Research & development: 
Progettazione/Design: 
Fabbricazione/Manufacturing: 
Assemblaggio/Assembly: 
Controllo qualità/Quality control: 
Lavoratori temporanei/Temporary workers: 

	Telefono/Telephone
		Fax
		E-mail
	

Dati del mandatario (se applicabile)/Authorized representative data (if applicable)
	Ragione sociale/Company name
	
	P.IVA/VAT NR.
		Indirizzo internet/Website
	
	Sede legale/Legal site
	
	Sede operativa/Operative site
	
	No. di addetti/Nr. of employee
		Di cui/Of them
	Amministrazione/Administration: 
Ricerca e sviluppo/Research & development: 
Progettazione/Design: 
Fabbricazione/Manufacturing: 
Assemblaggio/Assembly: 
Controllo qualità/Quality control: 
Lavoratori temporanei/Temporary workers: 

	Telefono/Telephone
		Fax
		E-mail
	

Siti di produzione (se diversi dall’indirizzo del fabbricante)/Production sites (if different from manufacturer address)
	Ragione sociale/Company name
	Indirizzo/Address
	Tipologie di prodotto/Types of product
	No. di addetti/Nr. of employee

				
				
				
				
				
				
				

Persone di riferimento/ Reference person
	Legale rappresentante del Fabbricante
(Nome e cognome)
Manufacturer official representative
(Name and surname)
	Incarico in organigramma aziendale
Assignment in the organization chart 
	Telefono/Telephone
	Mail/Mail

				


	Responsabile ufficio tecnico/certificazione
(Nome e cognome)
Technical office/certification representative
(Name and surname)
	Incarico in organigramma aziendale
Assignment in the organization chart 
	Telefono/Telephone
	Mail/Mail

				


	Responsabile ufficio amministrativo
(Nome e cognome)
Administration office representative
(Name and surname)
	Incarico in organigramma aziendale
Assignment in the organization chart 
	Telefono/Telephone
	Mail/Mail

				


	Altra persona di riferimento
(Nome e cognome)
Other reference person
(Name and surname)
	Incarico in organigramma aziendale
Assignment in the organization chart 
	Telefono/Telephone
	Mail/Mail

				



Informazioni sul prodotto/Product information
	Tipo di richiesta/Type of request
	☐  Nuova Certificazione – New certification
☐    Prodotto da ricertificare – Product to be recertified
☐    Estensione – Extension
☐    Variazione – Variation

	Descrizione dell’aggiornamento/Updating specification
	N° del certificato UE del tipo/EU type certificate n° : 

	
	☐  Nuova edizione della norma – New standard edition
☐  Inserimento nuovi modelli – New models
☐  Varianti costruttive, nuovi componenti – Constructive variants, new components
☐  Nuovi categorie gas, nuovi Paesi di destinazione – New gas categories, new Countries of destination.
☐  Altro – Other
Note ed Informazioni riguardo l’aggiornamento richiesto al certificato
Notes about required udpating of the certificate



	Tipo di prodotto/Type of product
	
	Nome commerciale/Trade name
	
	Modello/Model
	
	Norme applicate/Applied standards
	
	Paese di commercializzazione/ Country of commercialization
	
	Volume di produzione previsto per i prossimi 12 mesi
Production volume forecast for the next 12 months
	
	Categorie apparecchio
Appliance categories
	☐  Cat. di/of I, ☐  Cat. di/of II, ☐  Cat. di/of III

	EN 437 Gruppo gas – pressioni - Tipo di gas - Serie e/o famiglia
Gas group – pressioni - Type of gas - Series and/o Family

		Selezione
 Selection
	Tipo di gas
Gas Type 
	
Pressione nominale 

Nominal pressure

	Famiglia di gas/indice

Gas family/index
	Gas

	
	
	mbar
	
	

	☐
	G30/G31
	28-30/37
	3+
	GPL
LPG

	☐
	G30/G31
	30
	3B/P
	

	☐
	G30/G31
	37
	
	

	☐
	G30/G31
	50
	
	

	☐
	G20
	20
	2H, 2E
	Gas naturale
Natural gas

	☐
	G20/G25
	20/25
	2E+
	

	☐
	G25.3
	25
	2K
	

	☐
	G25
	20
	2L, 2LL
	

	☐
	G20
	25
	2H
	

	☐
	G25.1
	25
	2S
	

	☐
	G2.350
	13
	2Ls
	

	☐
	G27
	20
	2Lw
	

	☐
	G110
	8
	1a
	Gas città
Town Gas

	☐
	
	
	
	Altri gas
Other gas

	☐
	Specifiche particolari di gas, pressioni e categorie
Particular specification for gases, pressures and categories








	Numero e tipo di bruciatori
Number and type of burners
	

	Portata termica nominale
Nominal heat input
	

	Tipo/classe di installazione
Installation type/class
	Professionale – Professional 
☐  Tipo A – A type
☐  Tipo B – B type
☐  Tipo C – C type

	
	Domestico – Domestic

☐   Classe 1 – Class 1
☐   Classe 2, sottoclasse 1   – Class 2, subclass 1
☐   Classe 2, sottoclasse 2   – Class 2, subclass 2
☐   Classe 3 (da incasso)      – Class 3 (built-in mode)


	
	☐   Esterno – Outdoor
☐   Altro uso (da specificare) – Other use (to specify)



	Dati elettrici
Electrical data
	

	Certificazione del sistema di gestione (se presente)
Certification of the management system (if any)



	Norma/Standard: 
Scadenza/Expiry date: 
Emesso da/Issued by: 
Stato/Status: 

	Certificazione di prodotto (se presente)
Product certification (if any)
	Norma/Standard: 
Scadenza/Expiry date: 
Emesso da/Issued by: 
Stato/Status: 

	Informazioni su eventuale consulenza (se presente)
Information on advice (if any)
	Agenzia di consulenza/Consulting agency: 
Nome del consulente/Name of the consultant: 
Periodo di consulenza/Consultation period: 
Tipo di consulenza/Consultation type: 




Procedure di valutazione della conformità/Conformity assessment procedures
	
	Riferimento al Regolamento (UE) 2016/426
Reference to Regulation (EU) 2016/426
	Attività di valutazione svolte da MTIC
Evaluation activities carried out by MTIC

	☐	Allegato III punto 1
Annex III point 1
	Modulo B: Esame UE del tipo – Tipo di produzione
Module B: EU type examination - Type of production

	☐	Allegato III punto 6
Annex III point 6
	Modulo G : Conformità basata sulla verifica di un unico esemplare
Modulo G: conformity based on unit verification

	☐	Allegato III punto 2
Annex III point 2
	Modulo C2: Conformità al tipo basata sia su controlli interni alla produzione che su prove ufficiali effettuate sul prodotto
Module C2: Conformity to the type based on both internal production controls and official tests carried out on the product

	☐	Allegato III punto 5
Annex III point 5
	MODULO F Esame o prova di ogni singolo apparecchio
MODULO F- Examination and testing of every appliance or fitting
MODULO F Verifica della conformità su base statistica
MODULO F Statistical verification of conformity


NOTE/NOTES:
La procedura secondo il Modulo C2 deve essere sempre in combinazione con la procedura secondo il Modulo B. Tale procedura può essere stata svolta da altro Organismo Notificato; in tal caso deve essere allegata copia del certificato di ESAME UE DEL TIPO in corso di validità.
La procedura secondo il Modulo B non permette l’apposizione della marcatura CE sui dispositivi, se non in combinazione con la procedura secondo Modulo C2.
The procedure according to Module C2 must always be combined with the procedure according to Module B. This procedure may have been carried out by another Notified Body; in this case a copy of the valid EU TYPE EXAMINATION certificate must be attached.
The procedure according to Module B does not allow the CE marking to be affixed to the devices, except in combination with the procedure according Module C2.
Dichiarazione/Declaration
La compilazione iniziale del presente modulo è solo di tipo informativo per la redazione dell’offerta ed i dati contenuti saranno oggetto di riesame da parte di MTIC. Il presente modulo insieme agli allegati richiesti e all'ordine a MTIC costituirà domanda di certificazione. Per ciascun prodotto, la domanda di certificazione deve essere presentata ad un solo Organismo Notificato.
The initial compilation of the form is only informative for the preparation of the offer and the data will be reviewed by MTIC. This form together with the required attachments and the order to MTIC will constitute an application for certification. For each product, the application for certification must be submitted to a single Notified Body.
Il richiedente dichiara che la domanda di certificazione per questo stesso prodotto non è stata presentata ad altro Organismo Notificato.
The applicant declares that the application for certification for this same product has not been submitted to another Notified Body.

Allegati/Attachments
Con la domanda di certificazione il richiedente si impegna a fornire a MTIC la documentazione tecnica richiesta dal Regolamento 2016/426 in relazione alla specifica procedura di valutazione della conformità.
With the application for certification, the applicant undertakes to provide MTIC with the technical documentation required by Regulation 2016/426 in relation to the specific conformity assessment procedure.
Dichiarazione di accordo contrattuale tra fabbricanti OEM (Original Equipment Manufacturer) ed OBL (Own Brand Labeling) nel caso di certificazioni co-license o co-marketing (il format compilabile è scaricabile dal sito   xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx)
Declaration of a contractual agreement between OEM manufacturers (Original Equipment Manufacturer) and OBL (Own Brand Labeling) in the case of co-license or co-marketing certifications (fillable format is available for donwnload at xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx

	Luogo e data/Place and date
	
	Rappresentante legale del richiedente
Applicant legal representative

	 , 
	Nome/Name
	
	
	Firma e timbro/Signature and stamp
	



Il presente modulo deve essere compilato in lingua italiana o inglese. Al fine di agevolare le operazioni di riesame si prega di inviare oltre alla copia firmata anche la versione in word del modulo.
Per le attività di valutazione di MTIC è accettata documentazione in lingua italiana o inglese. L'uso di lingue differenti deve essere espressamente accettato da parte di MTIC.
This form must be completed in Italian or English. In order to facilitate review operations, please send the word version of the form in addition to the signed copy.
For the evaluation activities of MTIC, documentation in Italian or English is accepted. The use of different languages ​​must be expressly accepted by MTIC.
MTIC INTERCERT S.r.l. – Via Moscova 11, Rho (MI) ITALY – Tel: +390297071800 – Fax: +39029308176 – Email: info@mticert.org




Allegato 1 - Documenti richiesti per la valutazione della conformità
MODULO B - ESAME UE DEL TIPO - TIPO DI PRODUZIONE (Allegato III p.to 1)
MODULO G - CONFORMITÀ BASATA SULLA VERIFICA DI UN UNICO ESEMPLARE (Allegato III p.to 6)
Annex 1 - Documents required for the conformity evaluation
MODULE B - EU TYPE-EXAMINATION - PRODUCTION TYPE (Annex III p.to 1)
MODULE G - CONFORMITY BASED ON UNIT VERIFICATION (Annex III p.to 6)

	1
	Descrizione generale dell'apparecchio o dell'accessorio.
General description of the appliance or the fitting.

	2
	Disegni di progettazione e fabbricazione nonché gli schemi di componenti, sottoinsiemi, circuiti ecc.
Conceptual design and manufacturing drawings and schemes of components, sub-assemblies, circuits, etc.

	3
	Descrizione e le spiegazioni necessarie alla comprensione di tali disegni e schemi e il funzionamento dell'apparecchio o dell'accessorio.
Descriptions and explanations necessary for the understanding of those drawings and schemes and the operation of the appliance or the fitting.

	4
	· Un elenco delle norme armonizzate applicate integralmente o parzialmente i cui riferimenti siano stati pubblicati sulla Gazzetta ufficiale dell'Unione europea, e, qualora non siano state applicate tali norme armonizzate, una descrizione delle soluzioni adottate per soddisfare i requisiti essenziali del presente regolamento, incluso un elenco di altre specifiche tecniche pertinenti applicate. Se le norme armonizzate sono state applicate solo parzialmente, la documentazione tecnica deve specificare le parti che sono state applicate.
· A list of the harmonised standards applied in full or in part the references of which have been published in the Official Journal of the European Union and, where those harmonised standards have not been applied, descriptions of the solutions adopted to meet the essential requirements of this Regulation, including a list of other relevant technical specifications applied. In the event of partly applied harmonised standards, the technical documentation shall specify the parts which have been applied.


	5
	Risultati dei calcoli di progetto, degli esami effettuati, ecc.
Results of design calculations made, examinations carried out, etc.

	5A
	Analisi e valutazione dei rischi
Risks analysis and assesement

	6
	Relazioni sulle prove effettuate (ivi compresi i rapporti di conformità ad altri Regolamenti quali sicurezza elettrica, EMC , se applicabili).
Test reports (including reports for compliance to others Regulations as electrical safety, EMC, if applicable).

	7
	Istruzioni per l'installazione e l'uso dell'apparecchio. Targhetta dati, targhetta imballo ed avvertenze di sicurezza.
Instructions for installation and use of the appliance. Technical data label, packaging label, safety warnings.

	8
	Dichiarazione di conformità UE dell'accessorio, che conterrà le istruzioni della sua incorporazione in un apparecchio o del suo montaggio al fine di costituire un apparecchio.
The EU declaration of conformity of the fitting containing the instructions on how the fitting should be incorporated into an appliance or assembled to constitute an appliance.

	9
	·  MODULO C2 Campioni rappresentativi della produzione prevista.
The specimens representative of the production envisaged.

	10
	 MODULO C2 Documentazione probatoria attestante l'adeguatezza delle soluzioni del progetto tecnico. Tale documentazione deve elencare tutti i documenti che sono stati utilizzati, soprattutto nel caso in cui le pertinenti norme armonizzate non siano state applicate integralmente. Alla documentazione andranno eventualmente acclusi i risultati delle prove effettuate conformemente alle altre specifiche tecniche pertinenti dall'apposito laboratorio del fabbricante o effettuate da un altro laboratorio di prova, a suo nome e sotto la sua responsabilità.
The supporting evidence for the adequacy of the technical design solution. This supporting evidence shall mention any documents that have been used, in particular where the relevant harmonised standards have not been applied in full. The supporting evidence shall include, where necessary, the results of tests carried out in accordance with other relevant technical specifications by the appropriate laboratory of the manufacturer, or by another testing laboratory on his behalf and under his responsibility.

	11
	MODULO F Esame o prova di ogni singolo apparecchio
MODULO F- Examination and testing of every appliance or fitting
Tutti gli apparecchi o accessori devono essere disponibili
All appliances or fittings must be available

	12
	MODULO F Verifica della conformità su base statistica
MODULO F Statistical verification of conformit
Prendere tutti i provvedimenti necessari affinché il processo di fabbricazione e il relativo controllo
garantiscano l'omogeneità di ciascun lotto prodotto
Take all measures necessary so that the manufacturing process and its monitoring ensure
the homogeneity of each lot produced

	13
	MODULO F Verifica della conformità su base statistica
MODULO F Statistical verification of conformity
Rendere disponibile un campione per ogni lotto 
Make a sample available for each lot






	SPAZIO RISERVATO A MTIC INTERCERT S.r.l.
MTIC INTERCERT S.r.l. RESERVED AREA

	DATA RIESAME
	
	ESITO RIESAME
		☐ OK
	☐ NO




	NUMERO OFFERTA
	
	VERIFICA AGGIORNAMENTO NORME
		☐ OK
	☐ NO




	RIFERIMENTI A PRECEDENTI
CERTIFICAZIONI
	

	NOTE
	

	RISCHI PER L’IMPARZIALITÀ
CONOSCIUTI
		☐ NO

	☐ SI: (specificare) 
	




	PARTECIPANTI RIESAME

	RUOLO
	FIRMA

	
	



	F-PC-GAR-04-01 it/en
	Rev. 0.3
	3 / 6

	Le informazioni contenute in questo documento sono proprietà di MTIC INTERCERT S.r.l. e non possono essere copiate o comunicate a terze parti o utilizzate per scopi diversi da quelli per i quali viene fornito senza il consenso scritto di MTIC INTERCERT S.r.l.
The information in this document is the property of MTIC INTERCERT S.r.l. and may not be copied or communicated to a third party or used for any purpose other than that for which it is supplied without the express written consent of MTIC INTERCERT S.r.l.
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